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a. MPe LY, BALdDoT,
b. 'I burned it, but it didn’t burn.
a. HHLIZITIhE, #Brlhdh o7,
b. ‘I boiled it, but it didn’t boil.
a. WEERLEZUNE, ‘LA, -7,
b. I killed him, but he didn’t die.
a. WEHBWEINE, kb o7,
b. = I invited him, but he didn’t come.
HAZD [TotREm] &RED [HEREMR]

(7) a. Olivia sent a letter to her mother.

Olivia sent her mother a letter.
Wayne sent a telegram to Canada.
*Wayne sent Canada a telegram.

(8) a. Kevin threw the ball to Max.

©

Kevin threw Max the ball.
Kevin threw the ball to the ground.
*Kevin threw the ground the ball.
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(10) a. Christmas is coming up on us.

b. I LEHBEALL-TL 3,

(11) a. We are coming up on Christmas.

(12)

b. 1YWL DESEBIEA,
BRI REISBEICED > TEHIWLNT LS,

(13) a. The time will come when there are no more typewriters.

(ZEDI3BEAT542—%—BHLBICLEVERAP-TLBE55)
b. The time for action has arrived. (\V& WK 1TENICEET & A%k F-)
c. The deadline is approaching. (f#HtNY A%l 4 LRI NTLWB)



(14) a. The time to start thinking about irreversible environmental decay is here.
(BEERANELHET AT T TIIRTND)
b. Time is flying by. (BAEDDIZE L)
c. Time flies. CEEEDIE L)
(15) a. The time has long since gone when you could mail a letter for three cents.
(3 FTCFHAEEDZEATEBRIZE>DEEL>TLE 27e)
b. The time for end-of-summer sales has passed.
(Bossthot—Lig&b-oTLEST)

(16) Fh7=bHlERFEMUWTIL> TWL 5,

(17) I can see the face of things to come.
(ZNABEILRIZNEBRTZIENTED)

(18) He was always an undramatic, unimaginative man who never took time by the forelock.
FIEIETWTHREBETEATESL B o, FryRAekSdEERIT L
HERLTLEDE)

(19) a. In the following weeks, there will be no vacations.

(Z DEABE M IEARAIZ W)
b. In the weeks following next Tuesday, there will be very little to do.
(ROKBD HEDMBEANZIZLALETEIEDBENESD)
(20) a. In general, don’t do a hard run on either of the two preceding days or the day after a

race.
(—gEIciE. L—RICH BRI A& Z0REIK. E2LEY BT 0N KW
T7T.)

b. On the preceding day, I took along walk. (% D#IH. h7- L Iz REEM#ESZ L 10)
Qha BIE. %A, Fiic. BTt Fal. sTAKEL AIfE. AT, AT, AR
BIfCkRR. aTEE. BT, FIEfR. Bk E Bl
b. #E. 5t Fik. PHEA. BB RIFL. e, RIE. BRI, TET,
mhrn, #iE &ikE LY
(22)a. %&F. £K. £RFIE, k¥ xKICAFIBE, BRICES T, KEDY,
£F1E. KAT S, RILO2HOHAL, REEILV, KE. KR XROH,
KR &
b. BE. B HRINE, BE BTHMITE. &2 o7 REIL, BEDAL
KE®ILWVL, BRE LE

23)a. £ADZ &, KTEREELICTZ, FEARL, I LE
b. %cB. %A, 5B, k4 B. KB, KM, £EF. HE KA BL



2. FRADEREF

2dHa BEED

b.washone’shandsof ... (~HBHF%5|, ~LF%EY3)
(25) BARBEELRBFEEL T, FLRICBT2EANLBENELR > TWL 5,
(26) BEE: FIEEhLWTHD0HEEORKE

B FEBATWDIOABEDOREE

QRN FEEFT. FrEDH3
(28) have clean hands GEE T#% %) withcleanhands (" L W& Z A% )

keep one’s hands clean ((FIEICBE& L7:Ly)  white hands (B, RA)

(29 a. A Z L, AFHALEL, OH S FL
b. talkative, a good talker, a poor talker
(30) BEXFE: HL2RNYEFIFELLAEL
Gha BO (CRO). O0BLWA (CADRWVWA), KO, ~590, #EEO, OHL
ZLHA, AFE, AJ%2w, A¥H»rE LV, OB LY
b.allmouth (A%7Z1FDA)  have a big mouth (KSH:E
(32)a. FF., ZHFE
b. acid tongue (B#bDFEULEELA)  barbed tongue (&0 H2EE)
devil’s tongue (BEEMDSE) eviltongue (FF) forked tongue (ZHFH)
foul tongue ([15LZEX)  have a loose tongue (C1HYERLY)
long tongue (H L »~Y) sharptongue (&IF&IFLLWHEW) ¥

3. ¥t (EBE0HAXE] & [EEDLVWIIL]
EEOLVW: AMELTOXk, H$20WE, ABTHEIHNDZICHBIZE ST

W53k
EEoHBXL: ZZICLHMrRBZEDTEAHRVELEXE



